
•	 AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés à cet appareil qui ne 
sont pas expressément approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient 
annuler l’autorisation d’utiliser l’équipement.

•	 AVERTISSEMENT : Ne placez pas cet appareil directement sur les surfaces de 
meubles avec n’importe quel type de finition douce, poreuse ou sensible. Comme avec 
tout composé de caoutchouc fait d’huiles, les pieds pourraient causer des marques 
ou des taches où les pieds sont posés. Nous recommandons d’utiliser une barrière 
protectrice telle qu’un chiffon ou un morceau de verre entre l’unité et la surface pour 
réduire les risques de dommages et / ou de taches.

•	 AVERTISSEMENT : L’utilisation de cet appareil à proximité d’un éclairage 
fluorescent peut causer des interférences en ce qui concerne l’utilisation de la 
télécommande. Si l’unité affiche un comportement erratique, éloignez-vous de tout 
éclairage fluorescent, car il peut être la cause.

•	 ATTENTION : Risque d’explosion si la batterie n’est pas remplacée correctement. 
Remplacez-les uniquement par un type identique ou équivalent.

•	 AVERTISSEMENT : Il y a un risque d’explosion si vous essayez de charger les 
piles alcalines standard dans l’appareil. Utilisez uniquement des piles rechargeables 
de type NiMH.

•	 Les piles au lithium, comme toutes les piles rechargeables, sont recyclables et doivent 
être recyclées ou éliminées conformément aux directives de l’État et locales. Elles ne 
doivent jamais être jetées dans les ordures ménagères ordinaires, et elles ne devraient 
jamais être incinérées, car elles pourraient exploser. Contactez votre administration 
locale pour connaître les pratiques d’élimination ou de recyclage dans votre région.

•	 La batterie ne doit pas être exposée à une chaleur excessive telle que l’ensoleillement, 
le feu ou autre.

•	 Le marquage de précaution se trouve à l’arrière ou au bas de l’appareil.
•	 Les informations de marquage sont situées à l’arrière ou au bas de l’appareil.
•	 Conservez les piles neuves et usées hors de portée des enfants. Si le compartiment des 

piles ne se ferme pas correctement, arrêtez d’utiliser le produit et gardez-le à l’écart 
des enfants.

•	 Si vous pensez que les piles ont pu être avalées ou placées à l’intérieur de n’importe 
quelle partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

•	 Ne mélangez pas des piles usées et des piles neuves. 
•	 Remplacez complètement toutes les piles usées par des piles neuves.
•	 Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (ni-cad, 

ni-mh, etc.).
•	 Les batteries doivent être recyclées ou éliminées selon les directives de l’État et 

locales.
•	 AVERTISSEMENT : Ce produit peut contenir des produits chimiques connus de l’État 

de Californie pour causer des anomalies congénitales ou d’autres effets nocifs sur la 
reproduction (California Proposition 65). Se laver les mains après manipulation.

•	 Ce produit est conforme à toutes les réglementations fédérales.

Caractéristiques
•	 Haut-parleurs stéréo intégrés
•	 Prise en charge Bluetooth 
•	 Portée sans fil : 60 pieds
•	 Lecteur de CD : compatible CD, CD-R / RW
•	 Pistes programmables
•	 Radio AM / FM avec antenne intégrée
•	 Aux In (entrée audio 3,5 mm)
•	 Contrôle du volume analogique
•	 Affichage LED rouge
•	 Alimentation AC : nécessite un câble 

d’alimentation secteur (fourni)
•	 Alimentation CC : nécessite 6 piles C (non 

fournies)

Inclus
•	 Câble d’alimentation secteur
•	 Guide de l’utilisateur

Caractéristiques et commandes

Boombox Sans Fil
Guide d’utilisation du modèle BCB117 v1823-01

CD(AUX)SOURCE

FM
AM

BT

VOLUME

Affichage

Cadran de 
syntonisation

Plateau CD

Poignée de 
transport

Cadran de 
volume

Commandes

Aux In

Marche / 
arrêt

Source
AM/FM/CD (Aux)/ 

Bluetooth

RPT (répétition)
Appuyez sur cette touche 
pour répéter une piste ou 

l’album entier.

Couplage Bluetooth 
/ Arrêt

PROG (Programme)
Appuyez sur cette touche 

pour programmer les pistes à 
lire dans un ordre spécifique.

Lecture / Pause

Passer Suivant /
Précédent

Appuyez pour sauter entre 
les pistes d’un CD.

Maintenez cette touche 
enfoncée pour effectuer une 

recherche sur une seule piste.

AVERTISSEMENT: AFIN DE REDUIRE LES RISQUES D’ELECTROCUTION, 
NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE (OU LE PANNEAU ARRIERE) DE L’UNITE. 
AUCUN COMPOSANT REPARABLE PAR L’UTILISATEUR N’EST PRESENT DANS 
L’UNITE. CONFIEZ TOUTRE REPARATION A DU PERSONNEL QUALIFIE.ATTENTION

RISQUE D' ÉLECTROCUTION
NE PAS OUVRIR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Le symbole du point d’exclamation dans un triangle équilatéral est utilisé pour 
alerter l’utilisateur de la présence d’instructions importantes de maintenance et 
de réparation dans la documentation jointe au produit.

Ce symbole indique que ce produit comporte une double isolation 
séparant les tensions dangereuses des pièces accessibles.

Le symbole de l’éclair fléché dans un triangle équilatéral est utilisé pour alerter 
l’utilisateur de la présence d’une « tension dangereuse » non isolée à l’intérieur 
du boîtier du produit, et qui peut être suffisamment importante pour constituer 
un risque d’électrocution.

Ce produit emploie un émetteur laser de Classe 1 pour lire les disques 
compacts. Ce lecteur laser de disques compacts est équipé de verrous 
de sécurité permettant de prévenir toute exposition au laser lorsque le 
couvercle du lecteur CD est ouvert et les verrous de sécurité défaits. Une 
radiation laser invisible est présente lorsque le couvercle du lecteur CD est 
ouverte et les verrous de sécurité défaits ou endommagés. Il est important 
de prévenir toute exposition au rayon laser. N’essayez pas de désassembler 
ou de contourner ces verrous de sécurité.

Avertissements et précautions supplémentaires
•	 ATTENTION : POUR ÉVITER LES CHOCS ÉLECTRIQUES, COMBINEZ 

LA LARGE LAME DE LA FICHE AVEC LARGE FENTE, INSÉREZ 
COMPLETEMENT.

•	 La prise secteur est utilisée comme dispositif de déconnexion et elle doit rester 
facilement utilisable pendant l’utilisation prévue. Pour débrancher complètement 
l’appareil du réseau, il faut débrancher complètement la fiche de la prise secteur. 

•	 AVERTISSEMENT : Risque de choc - Ne pas ouvrir.
•	 AVERTISSEMENT : Afin de réduire les risques d’incendie ou de choc électrique, 

n’exposez pas cet appareil à la pluie, à l’humidité, aux gouttes ou aux éclaboussures.
•	 Les objets remplis de liquides, tels que les vases, ne doivent pas être placés sur 

l’appareil.
•	 ATTENTION : L’utilisation de commandes ou d’ajustements ou l’exécution 

de procédures autres que celles spécifiées peuvent entraîner une exposition aux 
rayonnements dangereux.

Avertissements de la FCC	
 
AVERTISSEMENT : Tout changement ou modification apporté à cette unité et non 
expressément approuvé par le fabricant peut annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser 
cet équipement.
REMARQUE : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites des 
appareils numériques de Classe B ; en accord avec le chapitre 15 du règlement de la 
FCC. Ces limites ont pour objectif de fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
installation. Cet équipement génère, utilise et rayonne de l’énergie de fréquence 
radio et peut nuire aux communications radio s’il n’est pas installé et utilisé en 
accord avec les instructions du mode d’emploi. Cependant, il n’est pas garanti que 
des interférences surviennent dans une installation particulière. Si l’équipement 
cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, qui peuvent être 
localisées en allumant ou en éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à 
corriger les interférences en employant une ou plusieurs des mesures suivantes:
•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Séparer davantage l’équipement et le récepteur.
•	 Connecter l’équipement à une prise de courant située sur un circuit différent de 

celui du récepteur.
•	 Demandez assistance à un revendeur ou un technicien expérimenté dans le 

domaine radio/TV.



Couplage à un périphérique Bluetooth et lecture audio

1.	 Réglez le mode source de la Boombox sur BT (Bluetooth). Un voyant bleu 
clignotera sur l’affichage à côté du      symbole. Si la Boombox ne démarre 
pas automatiquement, appuyez sur la        touche. Lors du couplage, restez à 
moins de 3 pieds de l’unité.

2.	 À l’aide des commandes de votre périphérique Bluetooth, sélectionnez 
BCB117 à partir de vos paramètres Bluetooth pour coupler. Lorsqu’il est 
couplé avec succès, le voyant bleu sur l’affichage s’allumera et un signal 
sonore retentira de l’appareil. Si votre appareil demande un mot de passe, 
saisissez le mot de passe par défaut 0 0 0 0. Vous pouvez consulter le 
manuel de l’utilisateur de votre périphérique spécifique pour obtenir des 
instructions sur le couplage et la connexion de périphériques Bluetooth.

3.	 L’audio joué par le dispositif Bluetooth connecté devrait maintenant 
être entendu par les haut-parleurs. Utilisez les commandes de l’appareil 
Bluetooth connecté pour sélectionner et commencer la lecture audio. 
Lire, Pause ou Passer l’audio à l’aide des commandes de l’appareil ou de la 
Boombox.

L’audio joué par le dispositif Bluetooth connecté devrait maintenant être entendu 
par les haut-parleurs. Utilisez les commandes de l’appareil Bluetooth connecté 
pour sélectionner et commencer la lecture audio. Lire, Pause ou Passer l’audio à 
l’aide des commandes de l’appareil ou de la Boombox.

Lecture audio

Bluetooth sans filAlimentation

Puissance de la batterie
Pour la batterie, cet appareil nécessite 6 piles de taille C (non fournies).

Cordon d’alimentation CA
Pour l’alimentation, branchez le cordon d’alimentation dans le port d’alimentation 
à l’arrière ou sur la Boombox sur une prise de courant standard.

To download this User’s Guide in English, Spanish, or French, or to get answers to frequently asked questions, visit the 
support section at: www.gpx.com

Para descargar este Manual del Usuario en inglés, español y francés, o para obtener respuestas a preguntas frecuentes, 
visite la sección de apoyo en: www.gpx.com

Pour télécharger ce guide de l’utilisateur en anglais, espagnol ou français, ou pour obtenir des réponses à des questions 
fréquemment posées, consultez la rubrique d’assistance sur: www.gpx.com

For Warranty Information and the most up-to-date version of this User’s Guide, go to www.gpx.com

Customer Service: 1-888-999-4215 | Email Support: prodinfo@dpiinc.com | Email Parts: partsinfo@dpiinc.com

Copyright © 2016 Digital Products International (DPI, Inc.) All other trademarks appearing herein are the property of their 
respective owners. Specifications are subject to change without notice.
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Lecture de la radio AM / FM
This unit is equipped with internal AM/FM radio antennas. To improve radio 
reception, adjust the position of the unit.

1.	 Cet appareil est équipé d’antennes radio AM / FM internes. Pour améliorer la 
réception radio, réglez la position de l’appareil.

2.	 ,Réglez la source de la Boombox sur le mode AM ou FM.

3.	 Réglez le cadran de syntonisation sur la bande de fréquences désirée.

4.	 Tournez la molette de volume pour allumer la radio et régler le volume 
désiré. Réglez le cadran de syntonisation pour syntoniser la radio.

6 piles C

Chargement et lecture d’un CD

1.	 Ouvrez le plateau du CD et placez un CD dans la Boombox, l’étiquette vers 
le haut.

2.	 Fermez le plateau du lecteur CD.

3.	 3, Réglez le mode Source de la Boombox sur CD.

4.	 Appuyez sur le bouton Lecture / Pause pour commencer la lecture du 
disque chargé.

Programmation d’un CD 

1.	 Appuyez sur le bouton Arrêt pour arrêter un CD chargé.

2.	 Appuyez sur la touche PROG. « 01 » clignotera sur l’affichage.

3.	 Appuyez sur les touches Passer Suivant /Précédent pour sélectionner une 
piste.

4.	 Appuyez sur la touche PROG pour ajouter la piste sélectionnée au 
programme. Répétez cette procédure pour programmer jusqu’à 20 pistes à 
lire dans un ordre spécifié.

5.	 Appuyez sur le bouton Arrêt pour annuler un programme.

Aux In
Nécessite un câble audio de 3,5 mm (non fourni).

1.	 Connectez un câble audio de 3,5 mm à l’entrée Aux In de l’appareil et à 
une sortie audio sur un lecteur MP3 ou une autre source audio.

2.	 Réglez la source de la Boombox sur le mode CD (Aux).

3.	 Utilisez les commandes du lecteur MP3 ou d’une autre source audio pour 
lancer la lecture audio via la Boombox.


